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D3 19 Einen Ausflug planen (Prüfung) 19 Організувати (поїздка (der Ausflug))

Sie möchten mit Freunden am Wochenende
einen Ausflug machen. Planen Sie mit Ihrer
Partnerin / Ihrem Partner, was Sie tun möchten.
Hier sind ein paar Notizen:

Ви хочете разом із (друзями (der Freund)) на (вихідних (das
Wochenende)) здійснити (поїздка (der Ausflug)). Сплануйте
разом із вашою (партнеркою (die Partnerin)) / вашим
(партнером (der Partner)), що ви хочете робити. Ось кілька
(нотаток (die Notiz)):

Wohin fahren und wie hinkommen? Куди їхати та як дістатися?

Was ansehen/unternehmen? Що оглянути/зробити?

Essen/Getränke? Їжа/(напої (das Getränk))?

Was brauchen wir noch (Schwimmsachen,
Sonnencreme ...)?

Що нам ще потрібно (купальні речі (die Schwimmsachen),
сонцезахисний крем (die Sonnencreme) ...)?

Wohin wollen wir am Wochenende fahren? Куди ми хочемо поїхати на (вихідних (das Wochenende))?

Wir könnten doch nach ... Ми могли б же поїхати до ...
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20 Wie heißen die Wörter? Ergänzen Sie. 20 Як називаються (слова (das Wort))? Доповніть.

Aktivitäten Діяльності (die Aktivität)

A Lauftreff für Anfänger und
Fortgeschrittene:

A (зустріч бігунів (der Lauftreff)) для (початківця (der Anfänger)) і
(досвідченого (der Fortgeschrittene)):

jeden Donnerstag von 18–19 Uhr; щочетверга (четвер (der Donnerstag)) з 18–19 (година (die Uhr));

kostenlos; Anmeldung nicht (erforderlich); безкоштовно; (реєстрація (die Anmeldung)) не (потрібна
(erforderlich));

(Treffpunkt) vor dem Rathaus (місце зустрічі (der Treffpunkt)) перед (ратушею (das Rathaus))

Bitte pünktlich sein, wir warten nicht Будьте пунктуальними, ми не чекатимемо

B Die Volkshochschule hat noch Plätze im
aktuellen Semester frei!

B (народний університет (die Volkshochschule)) ще має вільні
(місця (der Platz)) на поточний (семестр (das Semester))!

Sehen Sie mehr darüber im Programmheft
der VHS Penzing

Дізнайтеся більше про це у (програмній брошурі (das
Programmheft)) (VHS Penzing)

Veranstaltungen Заходи (die Veranstaltung)

C Der Deutsche Alpenverein bietet eine
Winterreise nach Salzburg an:

C (Німецький альпійський клуб (der Alpenverein)) пропонує (зимову
подорож (die Reise)) до Зальцбурга:

rundStadtfahrt, Weihnachtsmarkt, Fahrt mit
der Bahn auf die Festung Hohensalzburg.

(оглядова екскурсія (die Rundfahrt)), (різдвяний ярмарок (der
Weihnachtsmarkt)), поїздка (поїзд (die Bahn)) до (фортеці (die
Festung)) Хоєнзальцбург.

Termin: 18.12.–19.12. (дата (der Termin)): 18.12.–19.12.

Preis pro Person: 49 Euro (ціна (der Preis)) за (особу (die Person)): 49 (євро (der Euro))

Anmeldung unter 0151-13141516 (реєстрація (die Anmeldung)) за номером 0151-13141516

D Lieben Sie die Natur? D Любите ви (природу (die Natur))?

Vortrag über Wildkräuter (доповідь (der Vortrag)) про (дикі трави (das Kraut))

15.12., 16 Uhr, Kurhaus Bad Kohlgrub 15.12., 16 (година (die Uhr)), (лікувальний заклад (das Kurhaus))
Bad Kohlgrub
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(trittEin) frei (вхід (der Eintritt)) вільний
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21 Satzmelodie und Pausen 21 (інтонація речення (die Satzmelodie)) і (паузи (die
Pause))

Phonetik Фонетика (die Phonetik)

2a Hören Sie und achten Sie auf die Pausen: | =
kurze Pause oder || = lange Pause

2a Послухайте й зверніть увагу на (паузи (die Pause)): | =
коротка (пауза (die Pause)) або || = довга (пауза (die
Pause))

Ich arbeite viel -> | und komme immer sehr spät
nach Hause -> || Trotzdem nehme ich mir Zeit für
Gymnastik ||.

Я багато працюю -> | і завжди повертаюся дуже пізно
додому -> || Проте я знаходжу (час (die Zeit)) на (гімнастику
(die Gymnastik)) ||.

Sport ist wichtig |, weil ich den ganzen Tag im Büro
sitze ||.

(спорт (der Sport)) є важливим |, бо я весь (день (der Tag))
проводжу в (офісі (das Büro)) ||.

Am Wochenende ruhe ich mich aus ||. На (вихідних (das Wochenende)) я відпочиваю ||.

Wenn das Wetter schön ist |, sitze ich im Garten
und lese ||.

Коли (погода (das Wetter)) гарна |, я сиджу в (саду (der
Garten)) і читаю ||.

Und wenn am Abend Fußball im Fernsehen kommt
|, bin ich glücklich.

А коли ввечері (футбол (der Fußball)) по (телебаченню (das
Fernsehen)) |, я щасливий.

2b Hören Sie noch einmal und ergänzen Sie in a
die Satzmelodie: -> oder ↘.

2b Прослухайте ще раз і доповніть у пункті a (інтонацію
речення (die Satzmelodie)): -> чи ↘.

2c Lesen Sie den Text in a laut. 2c Прочитайте (текст (der Text)) вголос.

Lektion 8 AB 102 einhundertzwei (урок (die Lektion)) 8 (робочий зошит (das Arbeitsbuch)) 102
einhundertzwei


